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二、研究方法和典范的取向 

    以传播学六大领域为基准，分析台湾、港澳、与海外华人的传播研究内容，得  以窥知台

湾传播学的研究，一向以新闻与媒体为主轴，值到近几年来才慢慢有学者走入Speech 

Communication 领域的研究。港澳与海外华裔传播学者虽起步较晚，但比较能够兼顾到传播的

各个领域。不过，由于ACCS，CCA，与CCS会员的重叠，以及学术活动交往频繁，联合起来审

视，大陆之外地区华人社会传播学的发展，应属在正轨内前进。 

    除了以传播学六大领域做为分析的基准之外，从研究的内容，我们也同时可以  审查传播

学研究方法的取向，以及典范 (paradigm)的变迁。由于ACCS 与CCA都成立 在一九九0年之

后，其成员所使用的研究方法与依据的研究典范，基本上与台湾同  期的发展一致。因此，就

以台湾地区的发展作为讨论的基础。依据林丽云的分析，一九五0与六0年代，台湾的传播学研

究典范，属于军事主义影响下的‘政治控制典范’，以宣传为主体，以美国行为主义的传播研

究为依归。一九七0与八0 年代，以‘发展理论’为研究典范的依据，侧重在阅听人、大众传

播过程与民众反应、以及媒介体系的表现为研究的主要反向。‘批判理论’的典范则在八0年

代中  期开始出现。一九九0年之后为自由化之下的‘多元典范’时期。行为主义的实证  

论，文化研究的批评论，以及解释等不同典范并存共生，呈现百家争鸣的蓬勃气象。‘多元典

范’的现象，在ACCS 与CCA成立之后，即是会员研究的取向[24]。 

    总结而言，传播学的‘多元典范’，其实就是指‘发现典范’(discovery paradigm)、

‘解释典范’(interpretive  paradigm)、以及‘批判典范’(critical paradigm)三大种

类。对典范的信仰，更直接关系到研究方法的使用。 

    ‘发现典范’认为一个可知的‘实体’(reality) 存在着，以待人们去发现。这个典范的

哲学思想，建立在理性主义、实证主义、逻辑实证论、行为主义、以及现代主义等认识论 

(epistemology)的基础之上。其研究的目的在于正确地表现出实体，因此特别注重严谨、有系

统、与可以重复性研究的过程。为了正确地掌握到实体的再现，对研究对象的归类 

(classify)与普遍性通则(rules)或律则 (laws)的确认，乃成了必要的手段。在传播学领域，

‘发现典范’常用的研究方法，包括了调查法、网路分析 (network analysis)、内容分析、

互动分析 (interaction analysis)、 新亚里斯多德语艺批评 (new-Aristotelian 

rhetorical criticism)、与古典类型语艺批评(classical genre rhetorical criticism)

等。 

    ‘解释典范’认为多重实体经由社交建构(socially constructed)存在着。这个典范的哲

学思想，建立在解释学(Hermeneutics)、现象学、符号互动(symbolic interaction)、建构主
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义(constructivism)、与结构主义(structuralism)的基础上。其研究的目的在于了解意义

(meaning)是如何创造的，因此强调解释过程的创造性与价值观。为了了解意义，从参与者与

其所处环境的角度来加以描述，乃成了必要的手段。在传播学领域，‘解释典范’常用的研究

方法，包括了民族志学(ethnography)、交谈分析(conversational analysis)、言说分析

(discourse analysis)、象征语艺批评(metaphoric rhetorical criticism)、幻想主题分析

(fantasy theme analysis)、与叙述语艺批评(narrative rhetorical criticism)等。 

    ‘批判典范’也认为多重实体经由社交建构存在着。这个典范的哲学思想，建立在批判理

论(critical thoery)、解构主义(deconstructivism)、符号学(semiotics)、后结构主义

(poststructuralism)、与后现代主义(postmodernism)的基础上。其研究的目的在于显现事件

的隐藏结构(hidden structure)与促进社会的变化(social change)。为了达到这个目的，凸

显或确认出，尤其是被压迫者，历史与文化背景下的隐藏结构，便成了必要的手段。在传播学

领域，‘批判典范’常用的研究方法，包括了批判民族志学(critical ethnography)、马克思

批判主义(Marxist criticism)、文化研究(cultural studies)、后现代批判主义(post-

modern criticism)、后现代批判主义(post-modern criticism)、后结构批判主义(post-

structural criticism)、与后殖民批判主义(post-colonial criticism)等。 

    以传播学六大领域，分析大陆之外华人传播学研究的内容，虽然发现台湾与港澳地区，仍

然偏重于大众传播这个领域，但是从典范与研究方法取向的角度来审查，却可喜地发现百花齐

放的多元色彩。而且这个多元的取向的潮流，在ACCS,CCA，,以及CCS会员的研究，仍如火如荼

持续的开展着。例如，CCS的期刊《中华传播学刊》二00二年的创刊号，就是以〈传播学的众

声喧哗〉做为该期的专题。这对整个华人社会传播学研究与教育的未来发展，具有很正面的价

值与帮助。 

伍、未来的展望 

    ACCS，CCA，与CCS三个组织，代表了台湾、港澳、与其他非大陆地区的海外华人传播学研

究的面貌，它们如同鼎之三足，维系着华人社会传播学的前途。因此，这三个学会在良性竞争

下，能分享研究与教育心得，并进一步与大陆学者携手合作，共创一个具有系统性的学术资

源，乃是整个大中华传播学生命持续的主要依靠。 

    三个学会之间的合作，自从五年前就已开始尝试。譬如，ACCS与CCA从一九九八年起，已

连续参与CCS每年的年会。特别是三个学会合组的讨论会，给会员之间带来了针对当代华人传

播学研究的主要问题互相对话的机会。这种策略性的合作，无疑地拓展了华人传播学研究的时

空界域，给华人传播学研究的未来，描绘出一幅乐观的景象。 

    以整体的观点展望华人传播学未来的发展，除了持续这三个华人传播学会正常的互动与互

助之外，更需要了解如何共同因应整个时代潮流的变化与冲击。以便凝聚出一个具有文化认同

与特色的华人传播学研究与教育，并进一步与全球化的潮流结合，为整个传播学与人类社会提

供必要的贡献。 

    首先，在巩固华人传播学会合作的基础方面，除了建立在它们都是为华人社会服务的共同

性之外，更应该建立在它们之间的独特性。这个独特性，筑基在每个学会于专业研究上不同的

侧重，也就是上述所谈到的新闻学、大众传播学、与演辩传播学等领域的轻重之别。然后经策

略性的联盟，由各个学会联合起来，共创一个整合性的具有华人文化特色的传播学体系。这种

合作性的联盟，要求学会成员必须具有一个开放的心胸与长远博大的眼光。换句话说，这些学

会必须能够把传播学研究扎根在中华文化的土壤，然后一起凝聚出共同的语言与心声，投射到

全球的脉络。 

    为了达到这个目的，华人传播学会，有必要拟定一个简单清晰的任务声明。依我见，此声

明应阐述华人传播学研究与教育的目的，乃在于连系、互助、与成长；其价值观乃建立在激励



动机、促进和谐、与推动教育三项概念的重视与落实。更具体而言，为了达到这个目的，华人

传播学会的联合，必须能够达成四项要素：(1)开拓一个全球性的视野，(2)培养足够的知识与

技术以均衡全球化潮流所产生的矛盾，(3)培养足够的弹性能力以在个人与组织层次，经营全

球化潮流所带来的巨大变动，以及(4)培养敏锐与开放的能力来尊重多元化以不断的改进

[25]。 

    在达到建立一个具有文化认同与特色的华人传播学研究与教育体系，并延伸到与全球化的

潮流结合的理想之前，我们有必要更清楚地从传播学的面向，来了解‘全球化’

(globalization)这个概念。毋庸置疑地，当今时代正处于巨变之中，尤其是全球化的浪潮正

一波波地冲击着人类社会。传播与交通科技已大大缩小了整个地球和世界的范畴，人类已无法

避免地生活在全球化的社会里。从华人传播学未来发展的角度而言，面对着全球化浪潮冲击之

时，应该注重三大主题的探讨，才能同时达到内在凝聚出自我文化特色与外在延伸以贡献全球

化社会的目标：(1)全球化社区认同的延续与变迁，(2)全球化媒体的兴起与冲击，以及(3)全

球化社会里人类沟通的本质与形式[26]。 

    首先，全球化社会的形成，并不意谓着一个新的社区意识会跟着降临。要达到一个理想的

全球化公民社会，我们必须经由学习来建立新的社区意识。换句话说，建立新的社区意识如同

栽培芳草异卉一样，须要细心的照顾与调养。全球化社区要求以包容性来焊接不同种族、文

化、宗教、性别之间的隙缝，并同时要求所有份子共同投入全球化社会的建设。在这个社区

里，成员间寻求共识与交感，试着以一种喜乐与感恩心情，经由沟通对话，发展出所谓的‘沟

通实境’(communication realities)，来自由陈述表达各种思想、论点、信仰、喜怒、与善

恶[27]。由此我们可以察觉沟通在建立全球化社区意识的过程中所扮演的重要角色。因此，华

人传播学者有义务共同审查沟通对社区意识形成和全球化社会的降临之间所存在的可能关系。

另外，由于全球化社会代表着一个整合了多种不同文化的世界，市民除了归属于一组自己认同

的文化，免不了得同时参涉几种不同的文化系统。因此，如何教育个人经由沟通的过程，在多

元文化的社会里谈判交涉与共创文化认同意识，便成了一项华人传播学教育极其重要的主题。

也就是华人传播学者不仅要研究文化的多元性给全球化社会带来的冲击，本土化和全球化之间

的拉拒，更需进一步共同从传播沟通学的角度，研审文化认同与文化多元之间的辩证关系。 

    第二，全球化社会因传播媒体的兴起而兴起，也可能因传播媒体的幻灭而幻灭。例如，传

播媒体所制造的虚拟环境，不仅提供全球化社会成员之间相互连系的功能，而且在政治行使的

过程，也扮演了一个决定性的角色。媒体创造了一个有关全球化社区诸问题皆可付之讨论与辩

论的‘公共空间’(public sphere)，它们引导了市民参与全球化社区的生活，更以其快速与

无远弗届的资讯传递，推动多元文化在全球化社会里相互沟通了解的潜力，给人类呈现了一幅

新的远景[28]。可惜的是，在全球化的过程中，媒体同时也一步一步深化了它的商业化、商品

化、与彼此竞争的特色。受制于广告商的媒体商业化模式的意识形态，很可能会颠覆民主的程

式与逐渐毁损得之不易的公共空间。毫无疑问地，媒体如何发挥其功能，以保存固有之政治文

化空间与调解来自地方与国家的对抗，将决定全球化社会未来的前途。因此，华人传播学者当

责无旁贷，共同戮力探讨全球化媒体兴起沿革，媒体与全球化社会兴起的互证关系，全球化媒

体和人类相互了解的关系，网际网路对全球化社会的冲击，和全球化媒体所演生的道德责任等

媒体与全球化社会的互动关系。 

    最后，全球化潮流既然把个人与个人，组织与组织，和政府与政府之间的关系，提升到前

所未有的紧密程度，如何协助社会成员获取了解、尊重、与容忍文化差异的知识与技术，达到

和平共存、共生的境界，便成了华人传播学者无法逃避的共同任务。这正意谓着了解全球化社

会里人类沟通的本质与形式的重要性。那么，华人传播学者应如何共同来协助全球化社会的成

员成就人类沟通的善境呢？重点在于从四个方向[29]，培养出人本的特质。第一是培养成员开

放的心灵，来面对与接受新潮流的激荡与多元文化所带来的复杂性、不确定性、矛盾性、与各

种冲突。唯有开放的心灵，在面对文化差异的冲击时能够以一种整合性的能力求变、求新。二

是培养成员提升自我的能力。提升自我就是经由不断的净化，开发潜力，把自己全然解放，在



全球化社会里，突破自我限制，成就一个美满人生的过程。三是培养描绘文化的能力。这种正

确地认知自己与他人文化之异同的能力，是增进不同文化与族裔背景人物，在全球化社会里互

动之了解，与舒缓因多元文化的模糊与不确定性所产生的焦虑感的良方。经由迷惑、挫折、分

析、与融入等步骤，吾人的认知系统，能协助我们达到分辨双方文化的知识与特质，并进一步

描绘出一幅可资理解的文化图案。唯有经过这个感情投入的主动性的学习与认识过程’我们才

有办法发展出一个能够尊重、容忍、与接受文化差异的态度。最后是培养人际沟通的技巧，来

润滑与调理互动的过程。唯有成功地把心智、情感、与认知的能力，与行为层次的沟通技巧整

合起来，我们才有办法成功地在全球化的社会里，活出生命的意义与价值。这些诸如口语与非

口语之能力、行为弹性、与互动经营等调理沟通的能力，正是传播学系最基本，但在华人社会

极待加强传授的科目。 

    总之，华人传播学未来的展望，必须建立在海内外对华人传播学研究有兴趣之学者与学会

组织之间的同心协力，对内重新寻求具有中华文化共识之认同，并以此为基础，展现出一个开

放的心灵与视野，充份的知识与技术，娴熟的弹性沟通能力，与尊重多元化之异同的胸襟，把

华人文化的认同感，投射到全球化社会的脉络里。唯有这种内外兼顾的追求，才能显现出华人

传播学的特色与价值；也唯有如此，整个华人传播学界，才有可能打造出一个光明的未来。 

陆、结论 

    人类社会走向全球化是一股无法阻挡的潮流。传播与交通科技革命已将文化与国家之间的

界限逐渐泯除。二十一世纪的来临，意谓着旧社会形态的消失与一个崭新的心理与人类生活方

式的产生。针对这种毫无选择余地的巨变，比起其它科系，传播学这个领域，更需要肩负起协

助人们适应未来社会的责任。 

    本文针对这个主旨，探讨大陆之外华人地区传播学研究三年来的发展，并进一步提出对海

内外华人社会未来传播学发展的建议。首先以树为喻，界定了传播学的主干与六大枝干，并以

此分析台湾、港澳、与海外华人传播学研究的内涵。接着介绍了目前华人传播学研究的三个学

会，包括ACCS，CCA，与CCS，并对这些学会成员三年来的研究，做了一个概括性的分析，以对

整个华人传播学研究的全貌，有个大致上的了解。最后，本文提出整合海内外华人传播学研究

在全球化社会里的重要性与延续性，并提出几个可遵循的方针。唯有经由健全的本土性的发展

与认同，再以此认同投射到整个全球社会，华人传播学才能显现其光辉与乐观的前景。  

An Examination of Communication Studies in Taiwan, Hong 

Kong, Macao, and Overseas Chinese Societies 

Chen Guo-ming

(University of Rhode Island, Kingston, Rhode Island, USA.)

Abstract: The purpose of this paper is to examine Chinesecommunication studies in 

the areas of Taiwan, Hong Kong, Macao, and overseas, and further propose a 

direction for the future development of Chinese communication studies in Chinese 

societies. First, the author uses a tree as a metaphor to define the field of 

communication studies. The communication tree is then used to analyze 

communication studies in the above areas. Second, the author separately examine 

the history and research of the three well-established Chinese communication 

associations, including ACCS, CCA, and CCS, that together can reflect a picture 

of communication studies in the above areas. Lastly, the paper argues that under 

the impact of globalization, it is necessary for domestic and overseas Chinese 

communication scholars and associations to cooperate and integrate their efforts 



in order to survive and make contributions to the global society.
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